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At the moment, something pale flew across straightly and quietly beyond the large glass window in
the direction of her bedside.
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He was surprised with a start and looked to the direction.

He pulled back the Makiri-knife from the nape of her neck.

And he lifted his head.

He didn't notice until then. But he saw it through the thin curtain of yellow silk. And he found that
there was a star-filled sky beyond the window.

This pale straight line must have been one of the stars, which flew off.



And also, he didn't noticed until then. But the sound of the midnight waves, which were washing
against a faraway shore, was barely audible through the glass windows. Probably, that was caused
by himself because he had unconsciously come to the high place.
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He maintained rigid attitude and strained his ears to catch the sound.

Then also, he maintained his defensive posture. And he looked at alternately her sleeping face and

the Makiri-knife in his right hand.
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He glared at the pink rays traveling in the room. The rays were stagnating there.

For a while, he looked over every pretty eye and lip, which was smiling at him in all over the dull red
shade.

And also, he turned around with a start and gazed at the darkness beyond the window.
... atthat time, one more ...

... a shooting star appeared clearly ...
... with the silver long tail ...



He was shocked. He took a posture like a scared gorilla. And he turned around to see her face.
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Page 12-5

... In the middle of this night ... in the open room ... only a European girl is sleeping ...

... A European billionaire makes the pretty girl do this in the dangerous mountain of Hokkaido
prefecture ...

... He has a human mind ...

...orgod's mind ...

This abnormal common sense, that is a weak and perverse intellect peculiar to criminals, came

back to his mind in a moment.



It began to sharply cool his red-hot lust below the freezing point.

It turned to an indescribable terrible whirlwind and attacked him from under his feet.

... Haven't| ... Haven't | been lured into any deadly trap? ...

... Only the red light is on in this mansion ...

... the unlocked door ...

... the room of countless dolls ...

... in there, the pretty girl sleeping alone like a living doll ...

... an unexpected awful European's trap ... 777 ...
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Page 12-6 (Continued in the next volume)

His knees wobbled unconsciously. His teeth began to shiver.

Moving back slowly, he touched the curtain of yellow silk carefully and got out from there.

He dushed around the big table and went out of the room.
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